

































Transmission of Traditional Chinese Music through Piano Education Using Chinese Piano Works
─　From an interview with a piano instructor　─
Sheng Wang
Abstract: This study aims to clarify the signifi cance of Chinese piano works for piano education 
which focuses on the inheritance of Chinese traditional music. Interviews were conducted 
with instructors and piano teachers engaged in piano education in China and the following 
conclusions were drawn by qualitative analysis. First, four categories were extracted: “interest 
in piano arrangement works of Chinese traditional music,” “awareness of musical characteristics 
of Chinese traditional music,” “multiple functions of piano,” and “propagate Chinese traditional 
music with piano.” Further, it was found that although musical instruments other than piano 
have increased possibility of inheriting Chinese traditional music, playing piano is more suitable 
for the transmission of Chinese traditional music. This study thus highlights the signifi cance of 
traditional Chinese piano pieces and the advantages of playing piano.































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































2） 阿片戦争（アヘンせんそう，中 : 第一次鴉片戰爭，
英 : First Opium War）は，清とイギリスの間で
1840年から２年間にわたり行われた戦争である。
3） 211プロジェクト は中華人民共和国教育部が1995
年に定めたもので，21世紀に向けて中国の100の
大学に重点的に投資していくとしたもの。これら
大学は「211工程重点大学」あるいは「211重点大
学」と呼ばれ，それまでの「国家重点大学」とい
う言葉に取って替わった。
4） 双一流（そういちりゅう）とは，世界一流大学・
一流学科の略称である。中華人民共和国が2010年
代に実施をはじめた高等教育政策である。
5） 中国伝統音楽の用語で，ゆっくりとしたテンポ，
自由なリズムを指す。中国の伝統器楽曲や民謡，
戯曲などによく用いられる。
6） 劉瑶琪（2019）「中国琴童総数達3000万併以毎年
10％的速度増長」慧聡教育網，2020/7/15/ 参照。
http://info.edu.hc360.com/2019/11/220925840201.
shtml 
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